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A ' F E L S . C S Á S Z Á R N A K Í S A . K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S E N G E D E L M Í B Ö L . 

ladúl t B i t i b ő l , Pénteken Auguf iuj 16-ik napján 

'S°.f - ik e fz tendöben . 

B é c s . 

i ^ . de L igne Regementjénél l é v ő Majort , a ' Hes-
sen-JJomburgi Her tzeget , hasonló Képpen a ' Blan-
k e D Ü t i i t H u í i a r Regementjénél l évő Majort Cnőurg-
Saalfetd Her ' zege t , OberfUieutenántokfcá, u g y a n 
tsak az ezen Hufzár Regementnél eddig vol t Oberft-
l ieutenantot G r ó f Wartenslebent, O b e r f t e r é ne
vezni mél tózta to t t Felféges Urur.k k e g y e l m e s e n . 

M a g y a r O r í z á g . 
- Gyuláról A u g . 8 kán. T u d t á r a ada t t a tván 

Felsége* Nndor K p á n y u n k ő Rir . Her tzegségének 
ezen M e g y é n e k is S z a r v a s mező vá ro í l ába Július
nak ió-k . ín léjendÖ el érkezése , JSemes M e g y é n k 
ElsiS Al - I fpánnyának K i r . T a n á t s o s T e k . Csupor 
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L a í z l ó Urnák , azonna l tsak hamar jába a ' mint 
a z i d ő n e k r ö v i d s é g e engedte ö Herczegségének fo
g a d á s á r a k i küldet tek , S z a r v a s r a Mél tóságos B á 
r ó Venkheim, m a g a a ' tifztelt V . Ifpány, F 6 Nó
tá r ius V i d o v i c h G y ö r g y , Betsül le tböl va ló másod 
J e g y z ő T Ö r ö k Szent Miklós i A l m á s i A l o y s , T o m -
t s á n y i Krif tóf és Pau lov i t s Jósef F ö S z o l g a B í r ó , 
S z o m b a t h e l y i Jósef, és B a g y ó Jósef Eskü i t U r a k , 
k i k k ö z z ü l F ő S z o l g a Bí ró , és V a l ó s á g o s K a p i t á n y 
T o m t s á n y i Krif tóf Ur e ' kedves és N a g y véneié 
ge t mindjárt a ' m e g y e határában fogadván 8<> v é l l e 
lé*vo f e g y v e r e s és L o v a s Nemefleggel Sza rvas ra bé 
v e z e t t e , a ' h o l 6 Herczegsége a z ott ta lá l ta tó K ö 
r ö s v i z é n l é v ő jól és tsinoflan is kéfziilt Hídnak 
a z elein Hinta iá t meg á l lap í t t a tván , ' s fedeiit le 
tafz i t ta tván i g a z M a g y a r és minden difz ízeivel fel 
ékesi t tetet t köntösbe lévén a ' t űz t ek kii detett Urak 
i l l y e n n a g y fő M é l t ó s á g h o z i l lendő a l áza to / í agga l 
f ogad t ák , m e l l y á lka lmatof lagga l fogadták, m e l l y 
á lka lma to f l agga l Nemes M e g y é n k n e k é rdemes F ö 
J egyző j e T e k . V i d o v i c h G y ö r g y úr ö Her tzegségé-
h e z e g y igen röv id , de minden képpen talpra esett 
ö r v e n d e z d , és T i f z t e l ő D e á k beízédet t tartóit a ' 
N e m e s M e g y é n e k n e v é b e n , e levenen elő a d v á n 
m i l l y e n N d g y kintsét l égyen fzerentséje fzemélyes-
sen a ' m a g a megyé jében tifztelni ezen Nemes B é 
k é s V á r m e g y é n e k : mind ezekre ö K<r. Herczeg
sége igen kegyelmeíTen és nyájalTan valafzol t , m e l y 
b ő l min tegy ki t ü n d ö k l ö t t , h o g y mind fogadása 
mind tifzteltetése kedve t ta lá l t előtte. 

E z e k n e k u tánna á l ta l menvén a ' h idon sok 
ezer m e g ezer k i sé rők és V i v á t k iá l tások k ö z ö t t , 
és bé é rvén a ' Tá rosba , M é l t ó s á g o s JBaró B o l z a é s 



Schröffel o N a g y s á g o k n a k t e l lyes ha ta lmú Prae feo 
tusok v a g y F 6 Ti fz t jek tő l V i d o v i t s M i h á l y Úr tó l 
tulajdon lakhe l lyén fogadta to t t , és fzáll i t tatott . In
nen el ment azon fzorga lmatof lag Oskolá jának v i s -
g á l á s á r a , és megfzemlé lésé re , m e l l y S z a r v a s o a 
T i s z t . Prédikátor Tefsed ik Urnák igazga tása a la t t 
ío ly ta t ta t ik . Innen, el k ö v e t k e z v é n a z ebéd idÖ 
is , vi ízfza ment a ' T i f z t e l t Praefectus Úrhoz, ho l m á r 
minden ki te lhető, 's i l l y e n F ö Mél tó sághoz i l len
dő eledelek kéfzen v o l t a k , ' s kedve fzerént e b é 
delt, a ' h o l a ' fzép f z á m m a l l évő Úri V e n d é g e k 
el kezdvén M e g y é n k fő NotáriuíTa k ö z ö r ö m b ő l 
Ő Hertzegségének egéffégéért i t tak, a z o m b a n ped ig 
a' t a ra tzkok u g y a n t sak durrogtak, a ' V i v á t k i á l 
tásnak hangja ped ig még ezeknek durrogását i s 
f e l lyü l ha ladta . Ennek eképpen vége lévén ' s Ő-
Hertzegségétől a ' kiküldetet t Urak m é l l y a l á z a t o s 
sággal el butsúzván, S z o m b a t h e l y i Jósef T i t u l a -
rís Szo lga B i ró és K a p i t á n y Urnák vezé r l é se a l a t t 
T ^ r váro l íá ig kisertetétU 

Budáról^ A u g . i 2 - k é n v ö K i r . F Ő H e r t z e g -
ség£ Orfzágunk PalatinuíTa e . h . 7 kén délutánni 

3 órakor , F"ö Udvarimeflere G r o f Sz&páry úr ö E x -

c e l . j a , 's Hely ta r tó i Taná t so s G r ó f C z i r á k y és Ca* 

merarius G r ó f K l o b u s i t z k y urak ő N . g o k á l ta l k í 
sértetve, a* Máramaros i v idékekre tett útjából, ide 
ízerentsésen v i í z l za érkezet t , 

F r a n t z i a O r f z á g . 
F o l y t a t á s a a z Orofz C s . Kamarás Nevoí i l t zof f 

úr vifzízatérésére n é z v e a ' Moni teurben kijött E l ő 
adásnak : — „ 

„Egy K ö z ö n s é g e s Kongrefzfzufl k ívánunk • é* 
Európában ? Igen jó lefzfz, tsak mindenikünk ad -
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juk ezen Kongre fz ízus ' eleibe a ' m i t 50 eíztendök-
tŐl f o g v a a' magunk b i r toka ihoz tsatól tunk. Mikor 
a ' t ö b b i k ö z t T r i n i d a d S p a n y o l o r f z á g n a k . C e y i a s Hol
land iának , K i í r n i a ' a ' Portának v i fz l ' zaadódna , ' s a ' 
Pha í i s , a ' Kaukasus , Georgia , oda hagya t t a tnának , a ' 
Bospho rus régi ál lapotjára vifzfzaál l i t tódna , mikor 
Pe rs iának ennyi fzerentséilenségek után nyugoda 
l o m enged te tne , és a ' Mvsore i 's MaratJ ta r tomá
n y o k he lyre á l l í t t a tnának : a ' F r a n t z i a B i r o d a l o m 
i s vi fzfza térhetne régi határai k ö z z é , 's még Jem 
ö lenne , a ' k i többet vefztene. Hoonét fzár-
znazik a z a ' mérges és háborúra ingerlő k i á l t á s , 
a z el len a ' Hata!mai lag el len, a ' mel ly a' Statuso
k a t érdekelt v i í zon t agságokbó l és Európának vá l 
t o z á s a i b ó l leg kevesebb hafznot vett ? a' ki min
den g y ö z e d e l m e i után ne^m tartott-meg egyebe t , t sak 
a ' mi re a ' compensa t iónak i gaz i inértéLe fzerént 
fzüksége vo l t , & c . & c . — 

, , A ' fzá razon v a l ó h a d a k o z á s ' Ínségei ( ezek 
a ' bérekefztő fzava i ennek a z E l ő a d á s n a k ) , fem 
a z Orofz B i r o d a l o m r a fem A n g l i á r a nem fognának 
há romlan i , min thogy a ' t sa tázásnek he l l ye i , Olafz 
is Német o r fzágokban lennének. Mi t soda hafznot 
vehetnének tehát Fran tz ia , Olafz , és Német or izá-

. gok , a z o k n a k a ' Hata lmaíTigoknak kö ibcn jove te 
l e k b ő l , a ' m e l l y e k a z első f zempi i l an ta to ' é s a ' l e g 
n a g y o b b vérontásnak e l k ö v e t k e z é s é t , Konflantzi-
n á p o l y ' és I lpahan fe l fordi tására fordí tanák. K a 
tal in, több efz tendökig e l v á r t a , hogy Prufz lz ia 
és Auttria ve reked jenek , és igért ffgedelmri m e g 
nem a k a d á l y o z t a t t á k a ' F r a n t z i a tábornak t o v á b b i 
e l ő m e n e t e l é t . Az utolsó Oro í z Csá ízár , segi tö sere
ge inek kü ldéséve l nyúj to t ta a ' hadakozáf t , a ' rctl-
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l y e k a k k o r érkeztek-e l , m i k o r már Auftria ná l lok 
nélkül fzerentsés kezdet t lenni . E g y í r ó v a l , a z 
Orofz és F i a n t z i a B i r o d a l m a k fem mit nem nye r 
hetnek a z el lenségeskedésből ; a ' hadakozás á l t a l 
fem mi kárt nem tehetnek egymásnak ; és a k á r m e l y 
k ü l ö m b ö z ő legyen a ' Po l i t ' ká jok , lehetetlen, ho>rjr 
a z e g y m ü r ^ l va ló e g y g y e f l e g b e o hafznot ne ta lá l 
janak. Megmondot tuk és még egyfzer meg ujjit-
juk, l n g y ha a z Orofz B i r o d a l o m a ' Bosphorus ro l , 
K a u k á z u s r ó l , Phas i s ró l , Georgiáru l , & c , l e m o n d , 
F ran tz i a or fzág is rá fog minden intézetekre á l 
lani , a ' m e l l y e k 6 tó l le O U f z orfzág ban kUan ta t* 
ni fognak. D e igen is jol tudjuk fzerense l lenség
re, h o g y ezek az á ldozat- té le tek t e t t . c n nem fog
nák : meg kel l tehát Fr . orfzágoak is engedui, h o g y 
pó to l j* ki magának azon nevekedéseket , a ' m e l l y é * 
ke t mások kereftek magoknak . — 

, , A ' mi Ang l i á t i l let i , a z Amiens i Kötés még 
meg van , ez a ' Kötés tsendes meggondoláíTal és 
hofzfzás megvisgá l ta tás után kéf iü l t meg, a ' m e l l y -
ben mind ket réfznek hafznaik és ká-a ik fontolás 
a l á vé te t t e t t ek ; hanem, u g y a n ez a ' Kö tés vé le t 
lenül és i g a z ok nélkül megrontatott . A l ü t t s u k 
h e l y r e ennek feltételeit, és a' békeíieg azonna l he ly 
re á l l a ' két Hatalmkirágok közöt t . Hanem, A n 
g l i a ujj í ehé te ' eke t k í v á n . Ha Ő az O U f z o r l zág i 
F ran tz i a ha tárok felett va ló a lkudozásokba hálé 
akar fzol lani , engedje megjelenni Frantzia orfzágot 
is a ' M y s o r e i és Mara t t Státusoknak felofztatások-
ban, és kezdjen o l y a n efzkö*ökkel é l n i , a ' m e l 
l y e k a ' HatalmaíTágoknak függet lenségekkel nem 
el lenkeznek. Hanem, ha az Ang lusok í g y fzol la-
n a k : vefzftünk el i n k á b b , mint-fem m e g esmérjük 
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az t , h o g y a ' ha jókon l é v ő por t ékáknak bá torságok 
a z o n zá fz ló tó l függjön, a ' m e l l y alat t e v e z n e k , 
és h o g y e g y hajó se tar tozzon, a r ró l , a ' mit v i l i é n 
és a ' mi ő rajta történik, f zámot adni másnak , 
h a n e m tsak a ' m a g a Fejedelminek ; m in t s em meg 
enged jük , h o g y India ne tsak e g y e d ü l a ' mi 
tulajdoTunk l e g y e n , & c ; í gy ne gondol já tok , h o g y 
F r . o n z á g a l k u d o z á s b a botsá tkozzék vé l l e tek , o l y a n 
t á r g y a k M e t t , a ' m el l yek benneteket nem il letnek, 
v a g y ped ig ha tá rozzá tok arra maga toka t , h o g y 
o l y a n t á rgyak felett a lkudoz tok v é l l e , a ' mel-
l y e k minden nemzeteknek megfzenteltetett julTokat 
és h s f znoka t i l le t ik . F ran tz ia orfzág érzi az t , 
h o g y m e l l y drága d o l o g a ' békef leg; hanem kén
te len hadakozn i , azér t , h o g y záfz lója ' ditsölTégét és 
kereset t h a t a l m á t megtarthalTa, 's v é g h e z viheíTe 
a z t , h o g y a ' v i l ágnak a k á r m e l l y réfzében ta lá l 
taflek e g y F r a n t z i a , fem a ' rajta esett bofzfzanta-
t ásé r t , fem A n g l i á n a k igaíTágtalan k í v á n s á g a i é r t , 
tnegpirúlhalTon." 

Parisból, A u g . 3 k á n . — A ' Monj teur ezt 
i r j a : —. , , A ' Csáfzár tegnap reggel i há rom órakor 
e lu tazot t a ' tenger felé a z ott f ekvő f egyveres se
regeknek megmuftrálásokra. T i z e n k é t v a g y tizen
ö t napnál t o v á b b nem fog ott m a r a d n i . " 

A z t mondják, h o g y a ' Csáfzár e l indulásának 
ideje o l y a n t i tokban tartatott , h o g y telyelTéggel 
fenki nem tudott belŐlle f e m m i t , ' s gondolni sem, 
lehetett , min thogy regge l re vadáfzat vo l t hirdet
t e tve , eftvére, pedig já ték a ' St. Cloudi thea^ 
t romra . 

A ' Csáfzárné tegnapelőt t indúltel a ' Plombi--
eresi feredöre. 



Brüfzfzelhól A u g . 2 - k á n . A z A n g l i á b a v a 
ló ki fzal lás végett tétető kéfzületek, arra a ' t ö k é l -
lete/legre jutottak, hogy már tsak a ' Osá ízá r t v á r 
ják B o u l o g n é h e z , h o g y je l t adjon a z i n d u l á s r a , 
a ' me l lyné l egyebet a z ö l z í z e g y ü l e k e t v e l é v ő fere-
gek rég ólta nem v á r n a k . 

A ' Frankonia i ' s más Prufzfzus és e g y é b Né
met orf iági Újj-,ágokban e g y Páris i tudósítás jöt t -
k i , a ' m e l l y b e n k i i l ö m b k ü l ö m b féle j egyzések té
tetnek a ' Novoí i l t zof f ur vifzfza menetelét i i l e tS 
hoízfrú E l ő a d á s r a , a ' me l ly a ' Moni teurben, Be r 
lini dátum a la t t k i j ö t t : — , , A ' mi mege légedé-
lünke t ( így fzoll a ' Pár is i tud-ósitó) nem egéfzfzen 
nyer te -meg ennek a z E lőadásnak irója. Kri t iku» 
saink némely he l lyeken o lyan do lgoka t g o n d o l n a k 
éfzre venni benne, a ' me l lyek e g y m á s n a k e l lentmon
danak. Megengedik azt , h o g y a z Orofz és F r a n -
t z i a B i roda lmak e g y m á s n a k a ' n a g y t ávo l s ág mi 
at t nem árthatnak, tsak a z t nem láthat ják er re 
nézve á l t a l , miként k ö v e t k e z z é k tehá t a z , h o g y 
a ' F r a n U i a B i r o d a l m a t önnön m e g m a r a d á s a kö te 
l e z z e arra , h o g y Kr imiának , a ' K a u k á z u s n a k , a* 
Phaf i snak , & c , a z Orofc B i r o d a l o m á l t a l lett el 
fbgla l ta tásokér t Európában u g y a n anny i t ke l l 
jen e l fogla ln i . Hát ( az t kérdik ezen Kr i t iku
s a i n k ) mi lenne b e l ö l l e , ha a* több Ha ta lmas-
fágok is úgy g o n d o l k o d n á n a k , h o g y önnöa feon-
á l lha tá sck k í v á n n á tö l lök is, h o g y ugyan e n n y i 
fog la l á soka t t egyenek ? A ' mi e g y é b eránt a z t a z 
ezen E l ő a d á s b a n j ovasó l t Congressu/i i l l e t i , a* 
mel lyben minden HatalmaíTágoknak ujjontani e l in-
teztetés a l á ke l l ene mind a z o k a t a ' ta r tománya* 
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ka t bo l sá t an i , a ' me l ly eket el fogla l tak , ezt a ' pro
j ek tumot két tség k ívü l tsak a z ala t t a ' feltéttel 
a la t t fogadha tnák-e l jó í z í v v c l a ' HatalmalTágok , 
ha a ' F r an t z i a B i roda lom abba m e g e g y g y e z n e , hogy 
X l V - i k La jos ig mennyének vifzfza a ' vjfzlza&dás-
sa l . — -Az, éppen nem tettzik Kr i t ikusa inknak , 
h o g y egy K ö v e t n e k kiildettetésit tsak ennyire be-
teül löt iük, ho lo t t annak hozzánk v a i ó indít tatását 
e g y clóit i ink igen n a g y Udvar közbenjá rásának 
köfzönhet jük, & c . 

B a t a v a R e s p u b l i k a . 
Hfígából Jul. 30-kán. Generá l Marmont 

t egnape lő t t a ' Ht-lvoeti hadi és ízá l l í tó ha jóknak 
megnézeg^ tésekben f o g l a l a t o s k o d o t t : és tegnap 
D a g y í / á m á k ísé rő ive l egye t emben ideérkezvén , 
a ' mi N a g y p e n z i ó n a r i u s u n k a l , Hadiminif terünkel , 
és Or í zág ló ízékünknek egyéb tagja ival tanátsko-
zo t t . M a reggel megint a ' Helder felé útazott-el , 
a ' hol kéttség k í v ü l nem soká m a g a is hajóra fog 
ölni , és a ' ho l Generá l Rousseau már tegnap fe
l e s fzámu f e g y v e r e s néppe l hajóra ült. 

Ho lnap eí lve már e g y ember fem fog a z o n 
f e g y v e r e s e k k ö z z ü l a ' Zeisti Lógerben t a l á l t a tn i , 
a ' kik ezen e x p e d i t z i ó h o z rendel tetve vannak; a ' 
t ábor i ka jbáka t mind a ' tar ta lék t sopor tok ve t ték 
gondv i se l é sek a l á . 

N a g y B r i t a n n i a . 
Londonból Jul. 26-kán . I lyen fokáig tar tó 

r á r a k o / á s után, v e v é n k végeze t re egyent-sen L o r d 
Ne l son tó l e g y tudósí táf t , a ' m e l l y e t Orfzáglófzé-
künk a' K ö z ö n s é g n e k is kihirdet te te . Szerentsétlen-
s é g i í n k r e , ez a ' tudósí tás nem k e d v e z ő , mint
h o g y neveze t t A d m i r á l i s u n k a t még ez is a ' F r a n -
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tzia Is S p a n y o l e g y g y e s ü l t hajós seregeknek ker-
getésekben h a g y t a oda , a ' nélkül , h o g y a z o k n a k 
béérhetések felöl v a l a m i b izonyof t mondana , a ' 
m e l l y hel lyet t arról tefzen jelented , hogy fzámos 
kereskedő hajóink a z e l l enség ' z s á k m á n y á v á le t
tek . Itt köve tkez ik a z ezen környú lá l l á soka t i l l e 
tő híradás, a ' m e l l y e t o l y v é g g e l küldöt t a ' T e n 
geri Kanczel la r ia a ' v á r o s L o r d Major jához , h o g y 
a ' k ö z ö n s é g e s l eve lekben hirdetteffe-ki: — „ 

„ A z ő Fe l sége Decas nevű hajója e. h. (Jul.) 
i o kén eveze t t bé a ' Tágus v ize t o rkába (Por tu-
g a l l i á b a n ) , a ' M y l o r d Nelsontól hozot t l eve lek 
ke l , a ' m e l í y e k Jun. 15 -kén kő i tek . A d m i r á l i s 
Nelson a ' vezér lése a la t t l évő ha jókka l Jun. t o 
kén a z É tzak i fzéleifégnek 27-d ik , és a ' N a p n y u -
goti hoizfzuságnak 60-ik gradusánál v o l t . A z el
lenséges hajós sereg, fzerentsétlenségünkre fzembe 
ta lá lkozot t a ' mi A n t i g o a i kereskedő hajós sere-
gíinkel, és sokaka t elfogott be lö l le , m i n g y á r a z ö 
el indulások után következe t t napon, a z a z , mint 
a ' Nelson tudósí tása iból felvethetjük Jun. 7-di-
kén, Min t h o z z á ve thetünk, t i zenháromra v a g y 
t izennégyre m e g y é n elfogatot t hajóink fzáma, 
Nettley és Barbados nevű hadi hajóinknak véde l 
mek ala t t indult v o l t útnak ezen kereskedő hajós 
seregünk h a z a f e l é . 4 ' 

A n n a k megitélhetésére, h o g y Jun. 1 9 - k é a , mi
dőn t. i. a ' Dekás a ' Nelson hajós seregit a ' ten-
geren e l h a g y t a , a z el lenség hajós seregi től a ' mi
eink m e l y k i t s i ny t ávo l ságra lehettek , tsak az t 
akarják a z A n g l u s l eve lek a z o lvasóknak efzekbe 
juttatni , h o g y a z a ' C u r i e u s nevű Ang lus hajó, a ' 
me l ly a' Ne l son hajós seregénél l é v ő tifzteknek 
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Jun. 1 2 kén kö l t l eve le ikke l h a z a érkezet t vol t ¥ 

Jun. 20 kán tsak 30 grádus és 1 2 minuta É f i a k i 

fzéteílegre és 5 8 Napnyugo t i hofzfzuságra lá t ta vo l t 

u g y a n azon el lenséges hajókat . — 

A k á r m i n t l égyen azonközben ezen két hajó

ink á l ta l érkezet t híreknek minémiisége, elég az 

a ' d o l o g h o z , h o g y a ' mi Orfzáglófzékünk fel tévén 

annak h i h e t ő s é g é t , h o g y az el lenséges hajós se
reg N-sp iyugo t i Indiából Európa felé i smét vifzfza 
siet , minden a h o z a lka lma tos rendeléseket és inté
ze teke t megtétetett a z Európai N a p n y u g o t i par
t o k h o z közel l évő öb lökben . A d m i r á l i s C o r n w a l -
l is is. a ' ki a 'Bref t előt t ó l á l k o d ó Anglus hadi ha
jós seregnek vezér lé ét A d m . Ca lder tö l i smét á l ta l 
v e t t e , röv id időre seregének n a g y o b b réfzével 
o d a h a g y v á n a ' Brefti öb lö t , b i z o n y o s távo lságra 
k i e v e z e i t vált a' fzéles tengerre, gondo lván , h o g y 
t a lám fzembe találhatja az eUenségts hajós sereget; 
hanem még nem talál t réá, ojc, & c , 

A ' mi ÉC/ak 'i A m e r i k á b ó l érkezet t l e g u j j a b b 
l eve le ink már Jun. 1 7 kéig fzol lanak, és nem k is 
fzeget ütöt tek po l i t ikusa inknak fe jekbe. Még ek
k o r semmit nem tud-ak ott a' T o u l o n i és K a d i x i 
e g y g y e s ü l t hajós seregekről , a ' honnét a ' köve tke 
z ik , h o g y nem Mentek oda . Naponkén t kezdünk 
erőíTödui abban a ' g y a n ú b a n , h o g y ezek Nelsont 
m e g t s a l v á n , va ló ságga l Napke le t i India felé fordi-
to t ták v i to r l á ika t A z ólta kezdet t , pedig ezen g y a -
o a k o d í s u n k leg inkább hi te les i i ln i , mi ólta a ' ju
to t t efziinl?be, h o g y a ' múl t Ápr i l i s tó l fogva e g y 
fzámos fegyveres sereg ' fzámának befogadására a* 
Jó reménség ' fokán nagy kéfzületeket tefznek. E g y 
f z ó v a l , ha Nelson a z ellenséget Jun, 20-dikátol fog-
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v a f o k á i g meg nem t a l á l t a , és ha Villeneuve 
»of t hamarjában a z E u r ó p a i tengeröblök k ö z z ü l 
v a l a m e l y i k b e n t. i. I r landiáná l , Bref tné l , Fer ro l -
n á l , K a d i x n á l , & c , meg n e m j e l e n i k , ezen eset
ben lehetetlen feltenni fe lő l ié egyebe t ennél a ' ket
tőnél , t. i : hogy v a g y Napke le t i Indiába vet te N a p -
nyugot i Indiából m a g á t , v a g y pedig azt a ' tsak 
nem kéttségbe-ejtő j á téko t k ö v e t t e e l Nelsonra né »• 
ve , h o g y t. i. Mar t in ique fzigetéből e l evezvén , úgy 
tettette , mintha É fzak i A m e r i k á b a fzándékozna, ' s 
a z o m b a n e g y fordúláft t é v é n , ismét vifzfza tért 
N a p n y ú g o t i Ind iába , a z alatt , h o g y Nelson őte t 
t a l ám Ir landiánál , Breftnél, v a g y K a d i x n á l ke res i . 
H a Napkele t i Indiának fogott V i l l e n e u v e ; minden 
b i z o n n y a l a ' Jóreménség ' fokára fzállitja k i fris-
íö l é s véget t a ' hajóin l é v ő fegyveres népet, e l ő b b , 
h o g y - fem útját Napkele t i India felé t o v á b b f o l y -
t-stná. A z t irta v o l t ezan napokban a ' Mon i t eu r , 
hogy a ' T o u l o n i hajós féreg ott fogja m a g á t a z 
Anglus ok ' bámulásá ra megmutatni , a* h o l i eg ke 
vesebbé fogják gyan í tan i . 

A ' mi közönséges l eve le ink , a z ó l t a , h o g y 
a ' NovosiLtzqff 6,r Ber l inbő l Pétersburg felé v a 
ló vifzízatérését megértették, a ' felett ve té lkednek , 
h o g y a z Orofz U d v a r már moí l a* jelen v a l ó ha
dakozás r a nézve , mi módon fogja magá t k iny i la t 
kozta tn i ? n y i l v á n s á g o s háborút f o g - é m i n g y á r k e z 
deni , v a g y ped ig tsak nyugoda lmas nézője lefzen 
annak e g y ide ig . A z el«őt a ' Miniftereknek ré-
fzeken, a z utolsót ped ig a z O p p o z i t z i ó réfzén l é 
v ő í rók e rö í f í t ik : abban azonközben minnyá jok 
e g y g y e t é r t e n i lát tatnak, h o g y az id8 fokka l mefz-
fzed haladot t m á r ezen c fz t endőben , h o g y • fem 
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a z Orofz és Fran tz ia feregek közö'tt t a z idea r& 
la mi történheflen. 

O l a f z O r f z á g . 

Livorrtóból, Jul. 1 9 kén A ' napokban ismét 
e g y R a g u z a i hajó érkezett ide A l g i e r b ö l 2 7 9 'S i -
d ó f a m í l i á k k a l , 's meg egy Német orfzági íziíleté-
»"i kere /z tény afzfzonyemberre l , a ' k i , mint rábízol -
g á l ó úgy vol t ott eddig, és kéttség k ívül a ' mos-
tan i zenrbonáf íak a lkalmatoíTágával meneked ki a ' 
rabfá;>,ból. — A ' tsendellég Algierben még t e l y e s -
ségge l he ly re nem állott , sőt a ' vefzedelem még 
moti sokka l n a g y o b b minthogy a ' v idék i nemze
tek megér tvén a ' v á r o s b a n ura lkodó zenebonát , 
a ' T ö r ö k s é g ellen fe l támadtak , 's azon vannak , 
h o g y ha lehet ezeknek já rmok a ló l magoka t ki-
vonhaíTák. A ' Beduin nemze t béliek, mihelyeft 
megha l lo t t ák , h o g y a ' Dey Miniftere B/isnah meg
ö le t te te t t , a z o n n a l a ' vá ro s r a rohantak a ' h e g y e k 
k ő z z ű l v a l a m i 1 0 ezerén, és a z t e lakar ták fog la l* 
n i : hanem vifzfza veret tet tek a ' T ö r ö k ö k t ő l . In
nen a z Oranó i A r a b s o k h o z t sapták m a g o k a t , és 
e z e k k e l egygyes i i l vén ezeknek Fejedelmekre tá
m a d t a k , és ez t h o n n y á b ó l e lkerget ték. Innen, a ' 
g y ő z e d e l e m á l t a l néki bátradvrán, megint vifzfza 
tér tek A l g i t r a l á , ' s moít már ennek környéke in 
pufzt i tnak és égetnek. 

P á r m á n a k , P i acenzának , 's Guaftallának, a* 
F r a n t z i a B i r o d a l o m ' t ö r v é n y e i fzerént v a l ó orga-
n i zá l t a t á soka t e g y v é g z é s e á l ta l St . Cloudban JuL 
2 1 kén rendel te-el a ' C s á f z á r , a ' melly fzerént 
e rén h á r o m ta r tományok ennekutánnaa ' F r an t z i a 
B i r o d a l o m 28 ik K a t o n a i Ofz t á lyához ( G e n u á h o z ) 
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tar toznak, köve tkezésképpen a ' G e n u a i K c r m á n y o -
z ó i ó l és Komendáns tó l függenek. 

Gertiidből, Jul. 29 kén. Bonaparte Jero
mos n a g y o b b rangra lépet t a ' tengeri vezérek k ö 
zöt t , mint eddig vo l t . Moí i anában há rom Fregá-
tok és két B . iggek ada t tak vezér lése a l á . 

A ' Génuai á g y u z ó k a t a ' T o u l o n i k ikö tőhe ly 
be fzálütották á l t a l , a ' hol e g y tengeri Regemen
tet formálnak b e l ő l l ö k a ' F r , V e z é r e k . 

lukkából Jul. 1 5 kén, Herczeg B a c c i o c h í 
és a ' fe lesége Bonapar te Elisa Hcrtz.>g afzfzony, 
tegnap fogla l ták-e l ahoz i l lő fzolennitálfal ezen tar
t o m á n y o k a t . A ' batárfzélre va!o é r k e z é s t k n e k a l -
ka lma to f fágáva l a ' P a p s á g és O f z á g l ó f z é k köve t e i 
á l ta l fogadta t tak , és e g y L u k k a i Bata l ionnak fzal-
v r a d á s a ál tal köfzöntet tek. E g y 200 fzemé v e k -
búi á l ló igen drága öl tözetű Te í lö rzÖ sereg ment 
eleikbe. A' va rason k ívü l két mértfold t á v o l 
ságra vár ták ö H geket , a ' S tá ius taná tsosok , a ' K a 
marás urak, és a z U d v a r i D á m á k , a ' ho l a ' H e r -
tzeg lóra ü lvén úgy fo ly ta t ta útját a ' k a t o n a s á g 
és a ' je lenlévők hintói á l ta l k isér te tvén, bé a ' v á , 
ros felé . A ' kapuhoz érkezvén , annak módja fze-
rént á l ta l adták néki a ' vá ro s ' kól t sá t és a ' f zo-
kot t a jándékokat . Inneb egyenesen a ' f ő t e m p l o m 
felé vet te útját a z egéfz sereg , me lynek nagy aj» 
tójánál az Érsek fogadta a z ujj Ura lkodó h á z a t , 
' s a ' fzentelt v i z z e l és füflölővel v a l ó cze remoniá t 
véghez v i t te , a ' me l ly után egy kárpit a ia t t a z an
nak vi te lére k inevez t e tve l é v ő K a n o n o k o k á l t a l , 
a ' t emp lomba béze t t e t t ek , 's a* fzámokra kéfzen 
lévő" thronusba beültek ő H.gi mél tóságok. A z Ér
sek mise fzo lgaha tá shoz fogván , a z a la t t a ' fzo-
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kot t á l d o z a t , a ' m e l ' y k e n y é r b ő l , gyertyákból , 
a r a n y és ezűft pénzekből ál lot t , béajánltatott . 4.' 
Her t zeg i t z imereke t a ' K a m a r á s urak, azon kar
dot ped ig , a ' me l lye t Napóleon Csáfzár ajándéko
zo t t a ' Her tzegnek , az ezen a lka lmatof lagra Luk
k á b a küldetet t F ran tz ia K ö v e t Genera l Hedou-
ville, v i t t ék , & c . Eftve nagy vigafTágok és v i l ágo 
s i tások v o l t a k a z egéfz varason . 

Piacenza vároffában rettentő bofzfzúál lásra 
ve temede t t e z e n napokban elöljárói ellen egy pus
k a p o r o s magazi r iumban, a* kéfzen l é v ő tö l tések
nek gondvise lő jük . V a l a m i g y a n ú t ámadván a z 
embe r el len, más gondv i se lő t tettek he l l yébe , ' s AZ 
inventariumhoz , a ' t a lá l ta tó por tékáknak f z á n -
b a v é t e l e k h e z , fog tak , h o g y a z ujj gondv i se lőnek ál
ta l ad ják . Egy délután, midőn éppen ezen mun
k á b a n fog la la toskodnának , a ' g o n o f z - t évő e g y ö f z -
fze - sodro t t papirofs t somot ta r tván k e z é b e , be
m e g y a ' m a g a z i n u m b a , a ' papi rosban e ldugva lé
v ő gyúj tó fzeret e lő ve fz i , és minden je len lévők
nek fzemeklá t tokra a ' puskaporba v e t i , ' s a z egéfz 
épületet , m a g á v a l és minden j e l en l évőkke l e g y e 
t e m b e n , a ' l e v e g ő b e f e lve t t e t i , 's egy fzempil lan-
tat a la t t f emmivé tefzi . E g y K a p i t á n y , 7 Pa t 
t an tyúsok , a z ujj G o n d v i s e l ő , és 3 kőmives - mes
terek vefz tek o d a . A ' Ba ta l ion Komendans , a*ki 
fzerevetséj ire éppen ki ta lá l t v o l t menni, tsak g y e n 
ge sebet k a p o t t : hanem 1 4 á g y ú z o k igen terhes _ 
febeket k a p t a k . — E z e g y igen r i tka példája a ' 
v a k m e r ő megá ta lkodo t t s ágnak . 

E g y P o f o n y i fiatal T i fz tnek jó házbó l v a l ó 
f zegény felesége, Ura és G y e r m e k e nem lévén y 
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Németh , F ran tz i a és T ó t h n y e l v e k b e n , ú g y min
den A f z f z o n y i munkákban is , ,igen jó l tanúit fze-
m é l y , K i s Afz fzonyoknak neve lésekre és tanít ta
tásokra ajánlja magát , 300 forintok v a g y e ' f é 
le jó feltételek m e l l e t t : erre kü ldendő mennél ha
marébb lejendő' feleletet , és tudósítáft, P o s o n y b a 
ProfeíTor Be lnay Ur ' k ö n y v n y o m t a t ó m ü h e l y i b e 
francon elküldeni mél toztaíTanak. 

* * 
Igás és Hátds Lovak, Magyar Orfzági Ökrök, 
és Tyrolisi, 's Helvetiai leg nagyobb nemű Te
henek, Üfzö borjuk, Bikák, külómbféle Gazda

sági és Házi Portékákkal, adódnak el. 
C s . és C s . K . ü d v . T a n á t s o s N e m e s Holtz-

mei/Ier Ü i n a k rendeléséből , a ' Herczeg Ba th i an i 
E i jyeog i Jófzágában M e z ő K o m á r o m b a n , Székes 
Fejér vár mellett , M a g y a r Orfzágon Sep tember 9-di-
kén reggel i 9 órakor több igás , és há tas l o v a k 

M a g y a r Orfzági k ö v é r já rmos Ö k r ö k , T y r o 
l i s i , és Helve t i a i leg n a g y o b b nemű T e h e n e k , ÜfzS 
borjúk, és B i k á k . — É s , 

Kü lömbfé l e G a z d a s á g h o z ta r tozó por tékák , 
u. m . Fél fedelü kots ik , Vadáfzko t s ik , Parafzt-fze-
ke rek , E k é k , B o r o n á k , S ö v é n y a k l o k , étető rá-
tsok s, a, t. 

Utol já ra a ' l e g j o b b íz lés f ierént k é f z ü l t , és 
hafzuavehető h á z i bútorok, u. m. kemény és l á g y 
Kaftenek, aí 'z talok, kanapék , és fzékek se jemmel 
's kar tonnal be v o n v a , firhangok, á g y a k á g y b é 
l ivel együt t , tükrök , Órák, afztalra , és k o n y h á b a 
va ló edények , üvegek s. a . t. a ' többe t - ígé roknek , 
kéfz pénzel le jendő megfizetés mellett e lada t ta tnak . 
A ' kiknek venni v a l ó fzándékjok v a g y o n , a z em
lí tet t he lyen megjelenni méltoztafTanak. 
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H í r a d á s . 
M i n t h o g y a z én T y p o g r a f l á m m£g eddig a* 

P u b l i k u m e lőt t többnire esméretlen vo l t , kotelefle-
g e m n e k ta r tom az t közönségesen esmereteíTé ten
n i , és egyfzersmind m a g a m a t is Érd . M a g y a r 
Hazámf i a iná l a láza tosan ajánlani . Jelentem tehát, 
h o g y az én T y p o g r a f i á m b a n e legendő préffeken 
k i v ü l , mindenféle új Magyar és Német Mans-
feld betűk talál tatnak; nem külömben mindenté
le új Görög, Zsidód Cseh, és Oláh betűk is , 
ú g y h o g y aká r miféle M u n k a jőn elő, fe lvá la lha-
t o m . A z é r t is tehát minden Érd . Ú r , a ' ki én 
n á l a m fzándékoznék jövendőben v a l a m e l l y Mun
k á t nyomta t ta tn i , b i z o n y o s l ehe t , h o g y Jzép és 
tiszta n y o m t a t á s o n k i v S l , a ' megigért időre a ' 
M u n k á t is b i z o n y o s a n megkap ja . R e m é n y l e m , 
h o g y betsületet fogok va l l an i É r d . Hazámfia i előt t 
f zo lgá l a tommal a ' n y o m t a t á s fzépségére n é z v e . 
A z é r t nem is aka r t am e lébb T y p o g r a f i á m a t k ö z ö n 
ségesen kih i rdetni , mig minden fzükséges betűket 
n e m öntettettem; úgy h o g y m á r bá t ran minden 
M u n k á t n y o m t a t h a t o k , 

A ' k i tehát v a l a m e l l y Munká t k ívánna ná
l a m n y o m t a t t a t n i , mél tóz ta í lek ezen titulus a la t t 

francon f e l k ü l d e n i : A n Herrn , Herrn Antort 
JDoll, Buchhánd le r in der Bifchofsgaffe, Nro . Ó79 
in Wien.- H a ped ig egyenesen én h o z z á m akar 
n á küldeni v a l a k i munkáját , i l ly titulus alat t mél-
tóztalTék k ü l d e n i : A n Hrn. Herrn Anton v. Hay-
kul, k. k. p n v . Buchdrucker . au f der Landftraííe 
an der Glac i s N r o 3 8 0 . m W i e n . 

P . D . 


